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Beshalach 5777- F.O.I.L. 
 

 In this week’s parsha the Bnai Yisrael found themselves trapped. They had the vast 

Yam Suf in front of them, the pursuing Egyptian army hot on their heels, and the uninviting 

& menacing desert on either side. Some cried out to Hashem for help. Others however, in 

frustration exclaimed to Moshe "... ֲהִמְּבִלי ֵאין ְקָבִרים ְּבִמְצַרִים ְלַקְחָּתנּו ָלמּות ַּבִּמְדָּבר"  - “Is it 

because there are no graves in Mitzrayim that you have taken us to die in the desert?” 

(Shemos, 14:11). Actually, the phrase contains a double negative )המבלי & אין( and is 

literally translated “Is it because there are not no graves in Mitzrayim....” In English, this 

is a lingual no-no (pun intended), because a double negative turns into a positive. Using 

double negatives are an unnecessary and a poor way of talking the Queen’s English. I am 

reminded about the time that I was once visiting a patient at the Paul Kimball Hospital in 

Lakewood, N.J., where I sadly overheard one nurse say to a colleague (about a patient), 

"He don’t speak no English!!” Well, we have (lehavdil) a similar misconstructed phrase 

exclaimed by the Yidden here when they said "ֲהִמְּבִלי ֵאין". This is something that is tackled 

by the mefarshim (see Rashbam, Ibn Ezra & Ramban) and perhaps using the tool of Remez 

we can add new spice to the phrase. 

 The Yidden in their panicked state, in essence were suggesting [without actually 

saying so] that Hashem was unable to get them out of their current predicament. Their fear 

and inexperience in being loyal servants to Hashem, caused them to claim that Hashem 

does not have the כח-power- to extrapolate them from this mother of all foxholes.  

 Let us look at their phrase again, but this time using an algebraic bent. 

 ?)ֵאין ְקָבִרים ְּבִמְצַרִים( Is there not“ - "ֲהִמְּבִלי )ֵאין ְקָבִרים ְּבִמְצַרִים( ְלַקְחָּתנּו ָלמּות ַּבִּמְדָּבר" 

 Now, let us do some simple math. Take the word מצרים, its numerical value is 380. 

ַרִים ֵאין ְקָבִרים ְּבִמצְ  .is 352 קברים  can be understood as “Deduct )אין( the numerical value 

of קָבִרים from מצרים   . 380-352=28.  Now let’s insert this into their statement “Is there not 

28...?  28 of course is the Gematria of something they were intimating Hashem was ח"ו 

lacking, namely כח. 

 The kadmonim explain 28-כח is the perfect numerical expression of strength, 

because a hand in Hebrew is a 14=יד. Two hands are a way of physically using all one’s 

strength, thus 14x2=28. The Yidden in their desperate state said that even if Hashem uses 

both hands )כח( He will not be able to save us. History though tells us otherwise. Hashem 

did save them and he didn’t even have to use His full כח. As the Torah teaches us (Shemos, 

 And the Yidden saw the strong“ -"ַוַּיְרא ִיְׂשָרֵאל ֶאת ַהָּיד ַהְּגֹדָלה ֲאֶׁשר ָעָׂשה ה' ְּבִמְצַרִים" (14:31

hand that Hashem used against Mitzrayim”. Not two metaphorical hands, but one strong 

powerful & potent hand. And it was at that point the Yidden realized that their G-d was 

 and they had been foolish in their doubt. With this experience, they rose הכל יכול ושגיא כח

in their understanding and appreciation of Hashem. As the passuk concludes  ַוִּייְראּו ָהָעם"
 They were awed by Hashem, and they believed in Hashem“ - ֶאת ה' ַוַּיֲאִמינּו ַּבה' ּוְבמֶׁשה ַעְבּדֹו"

and his servant Moshe”. 
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